
利益相反の開示にかかる記載例 

 

1. 利益相反が存在する場合 

◼ 営利団体からの研究資金提供がある場合 

    和文例: 「本研究は、著者が所属する株式会社 ABCからの研究資金提供を受

けて実施された。」 

英文例 : "This research was funded by ABC Corporation, to which the author 

belongs." 

 

和文例: 「本研究は、著者と株式会社 DEFによる共同研究の研究費で実施さ

れた。」 

    英文例: "This research was funded by a joint research effort conducted by the author 

and DEF Corporation." 

     

    和文例: 「本研究は、著者が株式会社 GHI より受託した委託研究の研究費で

実施された。」 

    英文例: "This research was funded by a contract research study commissioned by the 

author from GHI Corporation." 

    

◼ 報酬を受けている場合 

    和文例: 「第 1著者は、株式会社 JKLより報酬を受理している。」 

    英文例: "The first author has received compensation from JKL Corporation." 

 

◼ 雇用関係がある場合 

    和文例: 「第 2著者は、本所属のほかに株式会社MNOと雇用関係を有する。」 

    英文例: "The second author has an employment relationship with MNO Corporation 

besides their original affiliation." 

 

2. 利益相反が存在しない場合 

和文例: 「本論文に関して、開示すべき利益相反関連事項はない。」 

英文例: "The authors declare no conflicts of interest regarding this manuscript." 

 

なお、国や自治体から受けた研究費（科学研究費補助金など）は，利益相反自己申告の対

象には該当しません。 

これらの研究費を受けた場合は，「謝辞(Acknowledgements)」欄に記載して下さい。 


